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LA BELGA SONORILO. 


1908 


ABONNEMENTS 

Un an, au moins <tous pays) . fr. 6,00 
Membres de la Ligue , . . »7,00 

Meinbrcs protecteurs de la Liguc » 10,00 

Un tiumero. . . . » 0,25 

I/anndc parue. » 6,00 

Envoi a l’etranger (par envoi). » 1,00 


AB0N0J 

Unu jarkolekto, ahnenau . . Sm. 2,40 

Menibroj dc la Li go ...» 2.80 
Protektantaj menibroj de ta Ligo » 4,00 

Unu numcro. » 0,10 

Unu antaŭa jarkolekto ...» 2,10 
Sendo alilande (po sendo) . . » 0,40 


INSCHRIJVINGEN 

1 jaar ten minste (alle landen) . fr. 6,00 
Bondsleden 7,00 

Bonds-beseherxnleden. . . . » 10,00 

Het numnier . . » 0,25 

Het verschenen jaar ... * 6,00 

Buitenland (per zending). . . » 1,00 


Sin turni al la Direkcio, 53, rue de Ten Bosch. BRUXELLES. 


La abonoj komencas nepre la l a de Septembro. Se oni abonas poste, oni ricevas la jam aperintajn n° in 
Ciam aldonu la abonkoston. Ni ne akceptas poŝtmarkojn, ni ŝatas tiur poŝtmandatojn. 

ESPERANTISTAJ GAZETOJ. 

JOURNAUX ESPERANTISTES. ESPERANTISCHE BLADEN 

Amerika Esperantisto, 186, Fortieth Street, Chicago, U. S. A. 

Amsterdama Pioniro, Holanda-espcranto, Admin. vSingel 386, Amsterdam (Holland). 

Antaŭen Esperantistoj!!! espagnol-esperanto Apartado927, Lima, (Perou) 

Brazila Revuo Esperantista. Redakcio, Rua de Assemblea, 46, Rio de Janeiro . 

British Esperantist, anglais-esperanto, 133-136, High Holborn, London W. C. 

Casopis Ceskych Esperantistu. Orgauo de Bohetnaj Esp., Praha (Autriche) . 

Dana Esperantisto, Gvldenlovesgade, 16, Kopenhago . 

Eho Esperantista, aldona de « Das Echo >>. J. H. Schorer, 1, Dessauerstr. Berlin 
Esperanta Ligilo, esp., pour aveugles. M. Cart, 12, Rue Soufflot, Paris . 

Esperantisten Sveda-esperanto. P. Ahlberg, Surbrunnsgatan 37, Stockholm . 

Esperanto, duoiimonata internacia, 8, rue Bovy-Lysberg, Geneve 
Espero Katofika, M r Em. Peltier, S te Radegonde (Indre et Loire) France 4 fr., hors Franc 

Espero Pacifists, M r Gaston MocH,26,rue de Chartres,Neuilly-sur-Seine (France) 

Espero, monata, Nevski prosp. d. N° 147, St-Petersburg. ..... 

Estlancla Esperantisto. S ro Ĵ. A. Raiiamagi, Weike Kalamajo uul. 7, k. 2, Revel (Russie' 

Europa Kristana Celado, S ro Ch. Briquet, 4, Cite, Geneve (Suisse) .... 

Filipina Esperantisto, Angla-hispaua-esperanto P. O. Box 326, Manila (Philippines). 

Finna Esperantista, Ilarejo Esperantista, Helsinki, Finnlando . . . .F 

Flugila stelo stenografie. S ro Fr. Schneeberger, Liisslingea (Suisse) . . • . 

Frateco S ° J. Lŭneman, vander Neerstraat, 40 VGravenhage (Holland). 

Germana Esperantisto,allemand-esp.,MM. Moller & Borel, 95, Prinzenstrasse, Berlin 
Germana Esperanto-Gazeto, duonmonata Verlag: H. Wuttke, Pionierstr. Magdeburg 
internacia Scienca Revuo, esperanto, 8, rue Bovy-Lysberg, Geneve 
Internacia Socia Revuo, duonmonata, 45, rue de Saintonge, Paris III a 

Japana Esperantisto, japouais et esperanto, 3come, Jurakco, Kozimacik, Tokio . 

Juna Esperantisto, monata gazeto, Presa Esp. Societo, 33, rue Lacep&de, Paris. 

La Belga Sonorilo, duonmonata, 53, rue de Ten Bosch, Bruxelles. 

La Esperanta Instruisto, Guilbert Pitman, 85, Fleet str. London, E. C, . 

La Revuo, esperanto, 79, B d S l Germain, Paris . . 

L’Esperantiste, fran$ais-esp., M r nn Beaufront, 4, rue du Gril,Louviers, Eure, (France 

L’Etoile Esperantiste, mensuelle. Administration 3, rue Sophie-Gennain, Paris 
Lingvo Internacia, mensuel, esperanto, 33, rue Lacepede, Paris, V e , . 

La du Steloj, calle de la Catedral 1437, Santiago de Chili. 

La spritulo. Bereiter & Meissner, Johannisstrasse. Leipzig. 

La Verda Standardo, esperanto, S r ° A. Marich, Ulldi ut 59, Budapest IX 
Oficiala gazeto Esperantista, 51, rue de Clichy, Paris. 

Paris Esperanto, S ro V. Chausseoros, 3, place Jussieu, Paris V e . . * . 

Pola Esperantisto, esperanto-polonais, Marszalkowska, 143, Warszawa (Varsovie) 

Roma Esperantisto, S r<> Luigi Giambene, 198, via Babuino, Roma. 

Rumana Esperantisto, 5, vStr. I. C. Bratianu, Bukarest, Roumanie .... 

Rumena Gazeto Esperantista, vStrada Sperauta 1, Galatz, Roumanie .... 

Saksa Esperantisto S ro Fritz Stephan, Korolinenstr. 12. Leipzig .... 

Stelo Kataluna, Rambla S. Isidro, 30, Igualada-Barcelona. 

Suno Hispana, espagnol-esp., S ro Rafael Duyos, Cirilo Amoros, 28, Valencia . 

Svisa Espero, esperanto, M r Renard, 6, rue du Vieux College, Geneve (Suisse) 

The Esperanto News, 10, Wall Street, Room, 510, New-York City U. S. A. 

Tra la Mondo, illustre, esp., 15, Boulevard des Deux Gares, Meudon S. O. (France) 

Tutmonda Espero. Paradis, 12, principal. Barcelona .. 

Verda Stelo, hispana-esp. A. Vargas 3 a del Reloj, n° 12, Mexico, D. F. 
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Organe ofRciel de la « Ligue Esperantiste Beige » Officieel orgaan van den « Belgischen Esperantischen 

et des Grotipes Beiges affilies. Bond » en der Belgische aangesloten Groepen. 


BELGA LIGO ESPERANTISTA. 

La Komitato de la Belga Ligo Esperantista kun- 
venis en Bruselo la dimancon 5 An de Julio, je la 
10 a horo matene cu la « Maison des Medecins » 
17, Grand’ place (Legoĉambro). 

S ro Komandanto Ch. Lemaire prezidis; ĉeestis 
al tin kunveno: F in °i Ii. Lecointe, A. Guilliaume 
(Pioniro) Tombeur (Spa) kaj C. Simon (Bonveno); 
S in °i Payot (Antverpeno) anstatauigante S ton R. Van 
Melekebeecke kaj F. Staes (La Sew auto) anstatau- 
igante S ron H.Calais; S r °j A, Van der Biest kaj Luc. 
Blanjean, vicprezidautoj, S r °i M. Seynave, Champy 
(Antverpena G. fi.) anstatauigante S 0,1 Venneulen, 
vS r ° ; J. B. Istace kaj Fr. Schoofs (La Verda Stelo), 
S rj Clerbaut (Boom) S r,) O. Chalou ( Pioniro) S™ L. 
Delvaux (Karloreĝa G. E.) } vS r °i Ed. Mathieu kaj H. 
Palmer ( Verviers) S ro Coox kasisto kaj Jos. Jamin 
sekretario de la Ligo. 

La delegitoj neĉeestantaj de la aliaj grupoj sen- 
kulpiĝis. 

La prezidanto deziras bonvenon al la novaj dcleg- 
itoj de la grupoj Bonveno el Ikselo kaj La Verda 
Stelo el Antverpeno. 

Li sciigas ke la grtipo Bonveno kalkulas dc nun 
okdek menibroj kaj elektis S ron leutenanton M. Car¬ 
dinal kiel dua delegito. vS r ^ Cardinal, ceestanta, 
estas akceptita kiel membro de la komitato. 

Kvar novaj grupoj deziras aliĝi al la Ligo; estas 
akceptataj la grupoj: « Berchema Grupo Esperanl- 
ista » el Berchem; « La Verda Flago » el Mariaburg 
kaj « Amikejo » el Moresnet; pri tin ĉi grupo, la 
komitato decidisĝiu akcepti car oni povas konsideri 
Moresnet Neŭtra kiel samtempe belga kaj preŭsa 
lando, sed he memstaranta. Pri la grupo « La Stelo 


Matena » el St-Trond la komitato decidis prokrasti 
provizore ĝian akcepton. 

S r °i Ilavermans kaj Auguste de la Haye, delegitoj 
de la Berchema grupo Esperantista, kaj vS r0 Strcitz, 
delegito de La Verda Flago, ĉeestantaj lau invito 
de la prezidanto, estas akceptitaj kiel menibroj de la 
komitato. vS ro Matin s el la grupo de Boom eeestas 
ankaŭ kiel invitato. 

La prezidanto legas leteron de la diversaj grupoj 
el Antverpeno, kinj proponas ke la Ligo prezentu la 
urbon Antverpenon kiel loko de la VI a kongreso 
dum 1910. Post mallongadiskutado oni decidis: 

^ l c Ke la Ligo proponos Belgujon kiel lando por la 
VI a kongreso (1910); tin propono estos ad resat a al 
la kongreso en Dresden. 

2 e Ke la Ligo akceptos aukau aliajn proponojn 
de la grupoj pri elekto de la urbo, kiu estos difinita 
por la loko de la projektita kongreso; la proponoj 
estos senditaj antaŭ 15tagoj al la Prezidanto. 

3 e Ciu grupo voedonos pri la diversaj proponoj, 
kiujn la sekretario sciigos al la grupo. Tiel la urbo 
proponota, estos difinita. 

Pri la diplomoj, la diversaj grupoj povas orgatiizi 
ekzamenojn kaj disdoni diplomoju, sed la Ligo ne 
rcspondas pri tiuj orgauizaĵoj. En okazo de sango 
en la regularo de ia Liga grupo, tiu ci devas send! 
sciigon pri tio al la komitato. 

S ro Komandanto Ch. Lemaire, prezidanto, traktas 
la nunan lingvan situacion kaj speciale la situacion 
de la Lingva Komitato, kiu intencas starigi Aka- 
demion de kiu la menibroj estos elektitaj el 
nomaro, formita post prezento de la kandidatoj per 
si mem. Li anoneas ke de nun li sendis sian eksiĝon 
de tiu stranga komitato. 

Li ankaŭ detale klarigas la rolon de la Centra 
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LA BELGA SONORILO. 


Oficejo, kiun D ro Javal fondis por helpi senpartie la 
reformojii kaj prccipc la reformojn pri alfabcto. 
Nun la Centra Oficejo helpas la fanatikuloju kaj 
agas tute kontraii laintcnco de ĝiasola fondinto. 

S n> Ch. Lemaire anoncas ke de nun li inteneas 
enkonduki la Ling'uon Internacionan, estas diri la 
lingvon akeeptitan de la Delegacio, en La Belga 
vSonorilo kaj konkurante daŭrigi uzon de la nunan 
Esperanton ; la reformita lingvo estos prezentita 
sub nomo de simpligita Esperanto. 

S r0 Cliampy lie aprobas tiun intencon kaj pro- 
ponas ke la Ligo prezentu nnuauiman konsentoii pri 
fondo de Akadeniio. S rn Ch. Lemaire estas preta 
prokrasti sian intencon se la diversaj grup j ak- 
ceptus fondon de Akademio elektota de la Esper- 
antistaro. S ro Jamin anoncas ke li estas preta 
forlasi la nunan Lingvan Komitaton,se eiuj menibroj 
de ĝi intencus akcepti ke nia unuigo kaj la estont- 
cco mem de la lingvo postulas gencralan eksiĝon 
de ciuj menibroj. 

Post diskutado, ŝajnas ke la diversaj delegitoj 
akceptusian proponon pri Akademio krom S ri Van 
der Biest, kin lie vocdonas car li konfidas al la 
nuna Lingva Komitato kaj tamen li ne volas vocdoni 
kontraŭ Akademio. 

Fine oni decidas ke la diversaj grupoj ekzamcnos 
la sekvantan proponon, redaktitan lau la generala 
intenco de la delegitoj; la propono es' os disvastigata 
eu la tnta Esperantistaro post aprobo de la diversaj 
grupoj. 


(Texte original). 

Le comite de la L. E. B., reuni a Bruxelles le 
5 juiilet 1908 declare que dans la situation actuelle 
il lui parait indispensable cjinine Acadetnie inter- 
nalionale Esperantiste permanente dont les mem- 
bres seraient nommes par les differents peuples, 
soit creee sans retard, afin de resondre dans l’esprit 
le plus large et le plus libre possible, toute question 
linguistique. 

Le Comile de la Ligue Beige estim-e que les 
membres de cette Academic doivent etre elus par 
chaque pa\ r s suivant des regies dtabb.es par ees 
divers pays pris en particular, inddpendannnent de 
ce qui pourrait se faire a Vetranger. 

II semble an Comite que le nonibre des membres 
de l’Academie proposee pourrait etre fixe en tenant 
compte du nonibre total d’habitants de chaque pays 
et que la proportion suivante pourrait etre ac- 
ceptee. 


de 1 a 3 millions 

dc 3 a 6 » 

de 6 a 12 » 

de 12 a 24 » 

de 24 48 » 

de 48 a 96 » 


2 represent ants 
1 supplementaire 
1 » 

1 » 

1 » 

1 » 


etc. 


Note* — 11 va de soi que les membres de l’actuel 
Lingva Komitato, pourrout se presenter aux suf¬ 
frages de lours compatriotes. 


(Tradukita teksto). 

La Komitato de la Belga Ligo Esperantista, kun- 
venita eu Bruselo la 5 an de Julio 1908“ deklaras ke, 
en la nuna situacio, ŝajnas al gt ke estas tute necesa 


ke Internacia Hsperantista Akademio, konstanta, 
de kin la menibroj estus nomitaj de la diversaj 
popoloj, estu kreita senprokraste, por solvigi, lau 
la plej plena kaj la piej eble libera kompreno, chin 
lingvan demandon. 

La Komitato de la Belga Ligo opinias ke la 
menibroj de tin Akademio devus esti elektitaj en 
ĉia lando, lau reguloj starigotaj de tiuj diversaj 
landoj aparte konsideritaj kaj sendepedante de tio, 
kiq povus okazi en fremdlando. 

Ŝajnas al la Komitato kc la iiombro de la menibroj 
de la proponita Akadeniio povus esti fiksita laŭ la 
plena nombro de la loĝantoj de eia lando kaj kc la 
sekvanta proporcio estas akceptinda : 


de 1 ĝis 3 milionoj da logantoj 2 delegitoj 


de 3 ĝns 6 
de 6 ĝis 12 
de 12 gis 24 
de 24 ĝis 48 
de 4<S ĝis 96 
k. t. p. 


» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 


1 plua delegito 
1 » » 

1 » » 

1 » » 

1 » » 


Noto. — Komprcneble la menibroj de la nuna 
Lingva Komitato povos sin prezenti al la voedono 
de siaj sanilandanoj. 


La prezidauto esperas ke cinj grupoj respojidos 
frue, tiamaniere se la propono estus akceptita oni 
povus disvastigi gin antaii la IV n Kongreso. 

La Komitato ekzamenas kelkajn proponojn pri 
tinatica belpo al grupoj kaj rimarkigas kc estas 
dezirinda ke kontraŭe la grupoj finance lielpu la 
Ligon. 

La generala kunveno de la Belga Ligo okazos 
post lino de Septembro. 

Pri la TV a Kongreso en Dresden al kiu parto- 
prenos kelkaj el la komitatanoj, oni decidas ke 
S r °i Van der Biest kaj Luc. Blanjeau estos delegitoj 
de la Ligo por paroli en ĝia nomo respektive por 
la grupoj flandre parolantaj kaj trance parolantaj. 

La kunveno disiĝas eirkafi la 2 a boro posttag- 
meze. 


Pri la protokolo de la kuusido de la 9” de 
Februaro, lau deziro de S ro Champv delegito de 1’ 
Autverpena Orupo Esperantista, tiu protokolo 
estas liele plenigita : 

Post lego de la letero de frato Izidoro, tin letero 
ricevas aprobon de ciuj kaj la delegitoj de la Ant- 
verpena Grupo Esperantista esprimas la deziron ke 
la protokolo de la kunsido ateutigu pri tio, rimarki- 
gante ke la konkludo de la letero de frato Izidoro 
pri fondo de Esperantista Akademio estas ankaŭ la 
konkludo de la antaŭa Raporto de 1’ Antverpena 
grupo (Januaro 1908) La letero de frato Izidoro kaj 
la Raporto de 1’ A. G. E. estis enlokigitaj en la 79 a 
uumero de « La Belga vSonorilo » kiel aldonoj al la 
protokolo de V Kunsido de la Liga Komitato de la 
9 U Februaro. 

La genera/a Sekretario , 
Jos. Jamin. 
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Antverpena Centra Antverpeno, la 2T<* n dc Junio 19W a . 

Esperantista Komitato. 


Al 

Sinjoro Prezidauto kaj Gesinjoroj Komitatanoj 
de la « Belga Ligo Esperantista ». 

Altestimataj Gesinjoroj, 

Diversflanke kaj multfoje estas esprimita la 
deziro ke Esperauta Kongreso okazu en Ant- 
verpeno. 

Ankaŭ ni, Autverpenaj esperantistaj grupoj, 
opinias ke organizado de Kongreso en Ant- 
verpeno estas dezirinda kaj ni nin turnas al vi, 
Estimataj Gesinjoroj, por peti ke vi oliciale 
faru inviton al la Konstanta Komitato de la 
Kongresoj por ke ĝi okazigu la Kongreson de 
1909 en nia koinerca inetropolo. 

vSe la loko de la Kongreso de 1909 estus jam 
nerevokeblc tiksita, bonvolu peti ke la Kon¬ 
stanta Komitato douu nepre al ni la Kongreson 
dum 1910. Ni estas konvinkitaj, ke Kongreso en 


nia urbo bonege sukcesus kaj etike favorigus 
la disvastigadon de nia kara lingvo en Belg- 
lando. 

Bonvolu akcepti, Altestiinataj Gesinjoroj, kun 
nia sincera antaudanko, la certigon de nia 
respektplena sindono. 

Por la « Antverpena Grupo Esperantista »; 

La Sekretaiuo, La Prezidanto, 

L. CHAMPV. l)ro Ravm. VAX MELCKEBKKE. 

Por « Verda Si do » ; 

Le Sekretaiuo, La Prezidanto, 

J. B. ISTACE. F. SCHOOFS. 

Por la « Here he nia Grupo Esperantista » : 

La Sekretario, La Prezidanto, 

Ad. GOOSSENvS. A. HAVEKMANS. 

Por a La Verda El a go », Mariabui g. 

La vSekretario, La Prezidanto, 

J. IVEYTS. Fr. WILL FALSER 

Por la « Antverpena Centra Esperantista Komitato »; 

La Skkretario, La Prezidanto, 

F. SCHOOFS. VAN DER BIKST-AXDELHOF. 


RISUM TENEATIS. 


M r Cart reproche indirectement a Belga vSonorilo 
de ne pas obeir a son programme qui est dc tout 
faire conuaitre. 

Belga Sonorilo fait conuaitre tons les documents 
sineeres, mais non les documents venant de per- 
sonnalites dont le seul but est de rendre trouble la 
question linguistique. 

Tout specialement Belga Sonoriio exprime son 
mepris aux journaux esperantistes qui out inenti f 
sciemment. 

B. S. I 


vSinjoro Cart flankmaniere riproĉas al Belga vSo- 
norilo ke ĝi ne obeas sian programon, kiu estas: 
sciigi cion. 

Belga Sonorilo sciigas eiujn siucerajn doku- 
mentojn, sed lie la dokumentoju clveuantajn de 
personoj, de kiuj la iiura celo estas konfuzigi la 
lingvan demandon. 

Tute speeiale, Belga Sonorilo esprimas sian inal- 
cstimon al la esperantistaj jurnaloj, kiuj scicme 
mensogis. 

B. S. 


KIU ESTAS IDO. 

I 

Hu la maja uumero de « I/Esperautiste » vS ro de | 
Beaufront, kiu certe estas la plej bona propagandist 
de Esperanto ne sole en Francujo, sed aukau en la ! 
tuta mondo, anoncas ke li estas la aŭtoro de la pro- 
jekto Ido. Tin malkasema sciigo vekis inteusiĝon de 
la personaj atakoj de la fundamentistoj, car la movo 
pri reformoj dc nun farigos siavice pH kaj pli inteusa; 
multaj grupoj francaj kaj anglaj inteneas uzi paralele 
la du formojn de lingvo : la Zamenhofa Esperanto 
kaj la simpligita Iisperanto proponita de la Delega¬ 
cio. 

Jam la jurnalo « L’Esperantiste » uzas paralele la 
du formojn kaj ĉiutage ni ricevas informoju kaj 
leterojn redaktitajn en Lingtio Internaciona (E. vS.). 
Siavice « La Belga vSonorilo » libere montros al sia 
legantaro ekzemplojn de la simpligita lingvo kaj 
senpartie, kiel ĝi faris ĝis nun, ĝi ekzaiuenos la 
reformemajn produktajojn. 

De la septembra monato, ni eniros en nia sepa 


jaro de batalo ])or 1'Ideo, kaj de nun por eviti ri- 
proeojn de abonantoj kiuj ne akceptus uian vidma- 
nieron, ni anoncas ke ni varme apo^os eiujn agoju 
kiuj cclos la liberan uzadon kaj ankaŭ la sinceran 
plenau ekzamenon de la reformita lingvo. Ni 
deziras nur belpon de tiuj, kiuj opinias ke la Ideo 
pri internacia helanto lingvo superas la iiitrigojn de 
tia aŭ tia interesata grupo. 

Nia simpatio sin dircktas al la homoj, kiuj kuraĝe 
ri gar das la danĝeron kiun ni minucas, kaj ni nplaŭ- 
uas la du pensoju montritajn en la junia uumero dc 
l’Esperautiste : 

DU PENS0J. 

La vera konservanto ne estas la homo, kiu fermas 
la okulojn al la danĝero kaj obstinas cion konservi, 
riskante cion perdi. 

La vera annko ne estas la homo, kiu nin ilatas kaj 
ti*ompas, sed tiu, kiu diras al ni la veron, eĉ se li 
rivskas esti malbenata. 
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LA BELGA SONORILO. 


DOKUMENTOJ. 

La Kvara Kongreso en Dresden alproksimiĝas 
pli kaj pli. Nur kelkaj el la centmiloj da samidcanoj 
povos tie ĉeesti ; la decidoj de la kvara kongreso, 
kiel la decidoj de la tri antaŭaj kongresoj montros 
nur « dezirojn » sed tamen tiuj « deziroj >» estas 
senpacience atenditaj de la amaso. Nia kunfrato 
« Gerinana Esperantisto » enhavas belan artikolon 
pri la tasko de la kvaro kongreso. Ni reproduktas 
la plej interesan parton de la artikolo de S'° Olto 
Liesche: 

La tasko de la kvara kongreso. 

Ki;i estas la celo tie niaj kungrcsoj ? Nia Majstru mem bonege 
k;ij detale pritraktis tiun detmandon en Cambridge, kaj nI 
krcdus, ke estas gustatenipe remcmorigi nun pri 1 in j vortoj : 

<r Car ni deeidis, Uunvenadi eiujare el eiuj laiuloj de la mnudo, 
kaj niullaj el ui faras cc Ire graiulajn oferojn, por povi parti) 
preni en niaj kongresoj, tial ni devas klnrigi al ni, por kin ni 
kuuvcnas. Se ni kouseias bone la eseneon kaj celon de niaj 
kongresoj, tiam ni venados al ili knn Tiam 1'resa kaj neniam 
malfortiganta enl li/.iasmn, kiel honioj, ki i ij klare vidas anlaii 
si hi belau celon, al kill ili inis. Sed se ni lie Unnseios la celon 
de niaj kongresoj, tiam ni baldaii lute malvarmigos por ili kiel 
bomoj, kiuj vagus sencele kaj kinjn tin vagado baldaii lacigas 

kaj cnnigas.Ni kunvenas eiujare el eiuj partoj de la 

mondo, por liavi la ĝojon vidi samideanojn, por jirani al ili 
la inaiiun, por varmigi en ni per reciproka renkontigo kaj 
kunvivo la amon kaj entu/.iasnioii por la ideo, kiun la esper 
antismo en si enliavas ». 

La ideo mem dc la ospcrantismo estas plej klare dilinita per 
la uniia paragral’o de la Boulogne’a Deklaraeio: « La esper- 
antismo estas penado, disvastigi en la tula mondo Uui/.adou de 
ling vo neiitrale boma, kiu, ne enlrudante sin en la internal: 
vivoti de la popoloj kaj nenioin eclante elpusi la ck/istantajn 
lingvojn uuciuju, ilonus al la Itomoj de malsamaj naeioj, la 
eblon komprenigadi inter si, kiu povns scrvi kiel paciga lingvo 
en tiuj landoj, kie. diversaj naeioj batalis inter si pri la lingvo, 
kaj en kiu povas esti publikigalaj tiuj vcrkoj, kiu j havas egalan 
intereson por eiuj popoloj ». 

Estas vere alta kaj ideala celo, kiun niaj samidcanoj Uun- 
ligis en Boulogne kun la ideo de esperantismo. Ne la Iingvon 
Esperanto» mem oni starigis kiel Install kaj rcfun celon tie la 
esperantismo, sed Kiel D ro Zamenbof ofte diris kaj ripetis 
lastjare en London : « La esperantismo eelas nur al tin, lie ia 
taiiga kaj vivipova koiuprenilo inter la popoloj ekzislu, sed la 
Torino de tin koinprcuilo estas por ni — an almenau por mi — 
tutc indifcrenta ». 

Sed kiel ni devas sinlcnadi al la mondo ne-ankorau-esper- 
anlisla, al la mondo varbota por nia afero? Ni devas knuvinki 
gin ioni post, iom pri la necescco, utileeo kaj la elileeo de inter- 
nacia helpliugvo per la praktika eukoudiiko kaj aplikado de 
Ksperanto, la sola lingvo, kill montrigis plene laiiga por tin. 
Kim graiula gojo ni povas koustali, ke Ksperanto jam Ire nmlle 
atingis en tin rilato. Ne nur estas Tali to, ke nia movado mirinde 
kreskas eiujare; estas an kun fakto, ke per la merito de Esper- 
auto la I uta graiula ideo de lingvo intcrnucia, antaue tiel 
mokata, akiris grandan intereson kaj favornu en Tiam pli 
vastaj rondoj, en la oficiala kaj la scienca mondo. Ksperanto 
vere uaskis la « Ksperantismon » en la supre difinita signifo. 

La foil do kaj la agatlo de la Dclegitnrn por alpreno de inter- 
nacia lieiplingvo estas elniontro tie till generala movado, kiu 
plejmulte lielpata kaj subtenata de la praktika j sukeesoj de 
Ksperanto, tamen estis elister la propra esperanfa movado. La 
deeirlo de la Delegitaro — principe alpreni Ksperanton. kontliee 
ke eertaj ŝangoj estu enkondiikotaj In u la proponode bln — tin 
deeido vigligis la intereson por la afero en kelkaj plej gravaj 
kaj influeinnj rondoj, kiuj gis nun ne aktive partoprcnis en la 
movado. Kaj fakte graiula parto de tiuj, plcjinultc scieneaj 
rondoj, nprubus la deeidon de la Delegitaro, precipe ankaii la 
proponitajn ŝangojn. Ankaii kelkaj el la plej salataj. konataj 
kaj meritplenaj Esperantistoj aligis al tin opinio. 

Aliflankc la plimuHo de la Kspcrantistaro rigardas la nctuŝ- 
ebleeon de la Fundament.», — t. e. la tide senminjuin dis- 
volvigon sur t in ba/.o — , kiel la plej gravan prineipou, kiu sola 
povas konduki nin al la celo, Ili timas, ke la for las» de till 
priueipo pereigos ne nur ninn speeialan esperaulau movadnn, 
sed prokrastos por lougtempe la venkou de la tula ideo de 
lingvo iuternacia. 


La reform emu j konlraue kredas, ke la reforntoj faras la 
Iingvon ne nur teorie pli perfekta, sed precipe pli agrabla por 
la uiiua ekvido, tial pli propagandebla kaj iom pli facile lcrn- 
ebla. Sekve de tio ili havas la opinion, kc per la reformoj la 
generala enkonduko de la lingvo estos pli rapitla kaj pli facila. 

Ni do havas du kontrauajn principoj n. Kiu venkos, montros 
nur la plua disvolvigo de la afero. Ciu paitio havas la rajton, ee 
la devon, batali por sia priueipo, de kiu depcndas bin gia 
konvinko laestonleco de la lingvo, Ne sajnas al nickzisti granda 
danger», se la batalado Tarigas per bonestaj kaj lojalaj bataliloj, 
se Ciu esti mas la kontraiiulon kaj lian opinion. Neniam utilas, 
kaj ne estas inda je nia granda ideala afero, uzi kiel batalilojn 
personajn «irgumentojn, riprocojn, akuzojn — Cu pravajn, eu 
malpravajn.Ĉar ne traktas pri la bomoj lam iliaj inankoj kaj 
eraroj, sed pri Ia ideoj mem, kinjn ili defend»*. 

Konsideraiile Cion tion ei estus facile limigi la hatalon de la 
ideoj al libera, amika diskutailo. Car ni eiuj estas amikoj de 
nia granda ideo, Unj ni eiuj devas esti amikoj inter ni. Ni do 
a mike renkontcn iru unu al la alia. Ni ne nur fervorc proyti 
konvinki la alian,scd ni ankaii aiulu serioze liaju argumentojn, 
kaj se ili snjnas pravaj al ni, ni eedu voloute kaj estu In kon- 
vinkitaj. Precipe ni des mu 1 pi i pretcndu nian propran opinion, 
ju ])!i gi estas ckstrcma en till aii alia rilato. Nur tiel ni povos 
refortigi nian imtiecon, por antaueuiri kune, por kune daiirigi 
nian paean miiitiron tra la mondo. Ne la demand», kill cl la 
dirilaj priricipoj superos, devas esti nia eela kaj lasta zorgo. 
sed kc ni konscrvu nian bazon, aii se neeese kreu novan, por 
konuma kontiima anlaiieniro. 

IMie ni devas konsideri, kio cefe alkondukos praktike la 
deeidon pri t io, kiel nia lingvo en sia form» ka j en sia disvastigo 
estonte disvolvigos. Certe grandparte inlluas sur tio la rezuitato 
de la diskutado de la esperantistoj mem, t. e. la manicro de nia 
komuua agado. Ned la lastan deeidon ilonos la nun ckstcr- 
esperantista mondo kaj gia sinlenado. (.erte estas plej grava 
demand», kiel kaj en kia Torino la bomoj plej voloute akceptos 
la Iingvon. Estus malprudente, ne konsideri lion. Car alieHa 
danger» povns naskigi ke la mondo sen respekto al la nuna 
Torino de Ksperanto, eble ee sen respekto al gia uomo — 
ankoraŭ plej ŝatata de eiuj amikoj de lingvo internaeiu — al- 
prenos alian formon pli bone placantan al gi. Niaj samidcanoj, 
kiuj kunligis en Boulogne kun la vorlo « Esperantismo » tiel 
allan, geueralan idcon tiam estus erarinta j. 

Kviti tiun fatalan eventualeeou, savi al Esperanto 
gian generala u sign i foil, tio ĉ i estas la speeiala 
tasko tie la kvara kongreso. 


Laii la opinio de la skribinto de tiuj ei linioj, lau la opinio 
de multaj sinceraj Esperantistoj la kvara kongreso devos krei 
la eblecon, 

kc. estonte libera kaj serioza diskutado povu okazi pri la 
dirilaj principoj ; 

ke nia Lingvo Komi tain esploru detale la proponitajn 
reformojn laii ilia teoria kaj praktika graveeo. 
ke la Lingvo Komitalo ne antaue estu ligita al unu el 
la du principoj, sed povu, post detain sineera esplorado sekvi 
tiun prineipou, kill montrigos kiel la plej bona por la estont- 
eco do nia lingvo kaj de nia movado. 

Laii tiu celo devos farigi la inteneita reorganizo de la Lingvo 
Komitalo, kiu por tin ankaii devos rieevi la neeesajn rajtojn 
kaj la neeesan libereeon eu sia agado. 

Ni eiuj deziras la nemallu 1 pantan konlinueeon de nia’ 
lingvo kaj de nia movado. Ni subtenu la kuntinuecon kie! 
eble plej multc. Sed ui ne ligu nin por Tiam al iu liksita pri n - 
eipu, kiu eble Ire oportuna en iu tempo povas farigi mal- 
oportuna en alia tempo. Nia lasta kaj ceta eelo por cium estu : 
lielpi en la plej bona kaj oportuna manicro la venkou de nia 
granda ideo, kiu estas la << Esperantismo »>. * 

1 )ro Otto Ljksciii:. 

Nia gelegantaro konsentos ke tiun programon 
eiam defendis « La Bel^a Sonorilo ». Bedaŭrinde la 
Lingva Komitato deeidis ke ĝi ne ekzamenos aii 
esploros la proponitajn reformojn. Ec oni povas 
facile antaŭvidi ke la « reorganizota » Lingva Ko¬ 
mitato enhavos nur homojn, kiuj, lau diro de S ro 
Zinoviev, « portis verkojn sur la esperanta bazaro ». 
Tiela Lingva Komitato estas de nun ligita al priueipo 
kiu neniel montrigos taŭga por la estonteco de nia 
movado. 
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El « Germana Esperanto-gazeto » : 

La pasinta tempo nun montris al ni du faktojn: 

l c ke la nuna « Lingva Komitato » taŭgas por 
lienio, ec ne por decidi pri lingvaj aferoj; 

2 V ke estas nvultege da reformoj proponitaj sen- 
bezone de unuj an aliaj, sed ke tamen ekzistas 
kelkaj (i;ur malmultaj) reformoj proponitaj de eiuj. 
Kia! do ne enirigi en la Iingvon ci tiujn l eformetojn? 
— Al la malnovaj esperantistoj ili faros nenian mal- 
facilajon kaj al la farigontaj ili nur plisimpligos la 
lernadon. 


BOULOGNE SUR MER. 


besogne, noire groupe n*aur;dt pour s en cunvninere c] n u lire 
les lettres dc fTdieitatifm rju’il a rccues d’uii pen pailuul, menu' 
dc liehjitjitc. el surtuut cj ii’a se reporter a la let Ire que Ini a 
spontancincnt eerite le Ducle.ur /amculiof, a la reeeptinnde sa 
cireulaire de Tuudation : 

« Al la (irupo « Verda Slelo » volu transdoni mian kurain 
salntoii kaj dezirnu de plej bona llnrado kaj sukcesoj. 

Mi esperas ke via grupo tre baldaii denove reakiros por sia 
urlio tian grandan simpation, kiun gi bavis en la tula mondo 
esperantist a kaj kiu bedaurinde en lasta temp» iom malfortigis 
j pro la malfeliTaj cirkoustuncoj >n 

Nous complons sur votre liabiluelle lovaute pour insurer le 
presente Jet tre clout le texte a etc adopte a lunanimite par les 
j sept membres sonssignes composant le comite du (iroiipe 
j « A'erda Slelo » de BouJogne-s/incr. 

N'euillez n oire,Monsieur le Bedaetniren ebef, a nos meilleurs 
sentiments el a 1’espoir que nous gardons dc nous retrouver un 
jour de nouveau rennis quaiul la leeon de l*a venture idiste aura 
etc comprise de toils les esperanlistes. 

L. Sergeant, C, Lephay, 


Le groupe dissident de Boulogne « Verda Slelo » 
nous prie d’inserer la lettre suivante ; 

Boulogue-sur-iner, le 2d join IPOS. 

Monsieur le Hvdndtur cm Chef de « lielya Sonorilo », 

Nous le titre « Bniilngne-sm-mer » dans le numero du 21 join 
IPOS de voire estimable journal « Belga Sonorilo», vous eerivez 
f< qu iiii certain nombre de membres du groupe esperantiste de 
Boulogne-stir-mer, mecontents, se sont separesde leurs amis et 
out decide Ja formation d’un nouveau groupe dissident qui 
ajipuiera Ja campagne dirigee paries reactionnaires parisiens. » 

Vous pcrmeltrez, nous en sommes certains, au groupe espe- 
rantiste « Verda Stelo » de Boulogne-sur-mer, qui est ainsi 
uettement vise dans votre article dc protester eu quelques mots. 

Ee groupe «Verda Medo » u’appuie, lui % atieune campagne 
qiielcoiujue, qu’clte vienne des « anarehistes beiges a on des 
« reactionnaires parisiens». 

Aux tenues de ses stntlits ilont nous vous ailressons, a 
nouveau, un exemplaire. le premier envoye lie semblant pas 
vous etre parvenu, il a pour but I’Ttude et la propagation de la 
langue interuationale Esperanto, a rexclusion dc tonic autre, 
el siuvaut les prineipes de la grnmmaiie de son auteur le 
Dneletir Zamenbof. II n’admet a i’Ksperanto aneime reforme 
globale, ni aiHTine modification qui ne soil approuvTe par les 
representants regulicrement noimnes de rcnsemble des Espe- 
rantistes. 

Nous ne sommes done des reactionnaires que si. pour ne pas 
Tetri', il taut constainment eprouver le besoin de changer ee cpie 
Ton a pour avoir ...Tours a placer des autres. 

V ous ajoutez « que la belle union, revee par Zamenbof et par 
tons les Esperanlistes stticercs, est a vau-l eau a Boulogne.; que 
les (( fu nil a men t istoj » out provoque la deMinioii, et qu’il est 
utile <le le fa ire mnarquer ear si tin schisme vienl a se preeiscr, 
il sera i uteressaut de reelierchcr qui Tama provoque et par 
quelles maiiiiMivres. 

La reeberebe ne sera ni longue, ni dillicile. 

Le groupe o \ ei“da Slelo » a, dans sa cireulaire de fondation, 
siguaie les nmntnwres id isles qui out provoque la division a 
Boulogne, .lusqifa TUpparition de la langue Ido. le groupe de 
Boulogne a etc uni pareequ on s’y occupait seulement dc pro* 
pagei* Tespermito. 

Cette cireulaire vous a, en son temps, signale lies /ails. On a 
Jie.au rcculcr, aiijoimThui : les fails d’en sont pas motns la. 

Quant a savoi vqni a jirovoque la desmiiou, ebaeun le sail en 
not re ville. 

Nous tenons, eu tuns eas, a vous fairc connaitre que nous 
nous felicitous dkivoir fonde notregroupe, cpii a mis un pen de 
elarte dans Ic debat refoi iniste cbez nous, et qui a eu ee resultat 
preeieux a nos yeux d’amener 1’ancien groupe esperant isle n 
proclamer sa « lidelite », mot qui faisait lire quaint nous le 
pronoiieions, il y a quelques seniaines, et a rcconnnitre qu’il 
valait mieux ne plus se under dc questions linguistiques. Nous 
voujons esjierer, en ctfet, que e’est seulement par la force de 
Tbabifude cpie dans sa cireulaire, le Groupe I‘3sperantiste 
tranche la question d’evolntion naturelle ou d’academic. 

Pernieltez-nous d’ajouter, enlin. que le gi'oiipe Verda Stelo, 
compte Ini aussi dc vaillauls esperanlistes, organisateurs du 
premier Congres. S* i 1 n'Ttail pas certain d’avoir fait de bonne 


I'rofessciu d'Esprrttnlo <i la 
lionise dn Tnwnil. Memhre du 
collide d'oryanisalion dn l' r 
Conyres, Ex-mcnibre tin Co¬ 
mile dn Croupe F.sperunlisle 
de Iloulogne . — Tresorier. 

G. Baire, 

fnyt iiienr civil des Mines , E. i- 
secrĉlai re-adjoint du C. E. de 
Hotiloync, secretaire - adjoinl 
du Ĝ. E, « Verda Slelo ». 

.1. Cottet, 

secretaire redaele.ur iln Coiiseil 
tl'AtlniinisIrulion dn linrenn 
de Hienfaisanee . 

A. Florence, 

elerc de notuire, ancian mew 
bee dn C E, de litniloyne^sur- 
mer % membre du Com He du 
Croupe « Verda Slelo » de 
lionloyiic-sttr-mcr. 

Maintenant que nos lecteurs ont fait ample con- 
naissance avee retat-major du nouveau groupe de 
Boulogne s/mer,nous arreteronsla toute polemique. 
Le nouveau groupe, par son programme, differe 
bien peu de l’aneien ; notons simplement qu’il ad- 
mettrait une reforme globale si elle etait approuvee 
« par les representants reguliereinent uommes de 
l’ensemble des Esperanlistes. » II faut avouer que 
ce passage sent joliment son « Michaux » et si on 
ajoute a cela que le groupe « n’appuie lui, aucune 
campagne des reactionnaires parisiens » nous de- 
vons nous montrer desireux de la paix et ne pas 
attacher trop d’importance au qualificatif « anar- 
chistes beiges » dont nous gratifie le « novbakita 
grupo ». 


K 0 R E K T 0. 

En la letero de S uy Geo Listens, kiu ni enlokigis 
en nia antaŭa numero, la skribanto uzis erare la 
radikon Koler’; bonvolu anstataiiigi « kolcrcskas » 
per « iracas ». 


1 Anocal. Doelenren Droit, Ex- 
niee-jnesidenl du C. E. de 
Boulogne. President . 

K. Pannkvin, 

l*rofcsscur iVAnylais d I'eeole 
de. Commerce et d'lnduslrie, 
E.r-niee-Presidenle dn C. E. de 
Bouloyne-sur nier, Membre dn 
comile d'oryanisalion tin I<r 
Cony res. Vive-Presidenle dn 
C. E. « Verda Slelo », 

C, Delachek, 
Condnele ur des Pools el 
Chatissees, Seerelaire (XST'l). 
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KRONIKO DE LA GRUPOJ. 


Antwerpen. Antverpena Grupo Esperantista . — 
Op Zaterdag 27 n Juni had de A. G. E een muzikalen 
en letterkundigen leestavond ingericht, ter eere 
der leden, die het bekwaamheidsdiploma van on- | 
derwijs in Esperanto hebben verworven. 

Men weet dat de Antwerpsche groep veel uitste- 
kende leden bevat: zangers, deklamators en instru- 
mentisten. Het concert gelukte dan ook ten voile ; 
een talrijk en sympatkiek publiek was aanwezig 
(hoewel het warm jaargetijde voor concerten en 
tooneelvoorstellingen geenszins voordeelig is), en 
men juichte luid — en te recht! — icder nummer 
van het programma toe, 

Tusschen de twee deelen van het programma, 
deed de heer voorzitter, D r R. Van Melckebeke, 
een kleiue aanspraak in het Esperanto. Hij her- 
dacht de geschiedenis der groep, die voor 5 jaar 
gcsticht werd, hij bracht een dankbare hulde aan 
de eerste hampers en stipte met herheid den tegen- 
woordigen bloei der maatschappij aan, de hoop 
uitdrukkende dat ze steeds aan bijval en voorspoed 
toeneme. Hij bood den warmsten dank aan alien 
die tot het welgelukken van het feest bijdroegen 
en voornamelijk aan den Heer en Mevr. Claesssens, 
JufFrouwen C. Giffroid, Eug. Gunzburg en M. Bose- 
naer, die het diploma verwierven, en een nieuwe, 
degelijke kern van propagandisten zullen worden. 

Kortom, een aangenaam feest, dat bij al de aan- 
wezigen den bcsten indruk zal laten. 

— Den zelfden avond had bij de esperantische j 
diamantbewerkers een sympathieke betooging ! 
p’aats ter eere van den heer Van der Biest- 
Andelhof. 

De heer J. Groesser bood den verkleefden leeraar 
in name zijner makkers een schoon geschenk aan 
en ieders hartelijken dank; met genoegen en her- 
heid wees hij op de gedane vorderingen en het 
groote nut van het Esperanto voor werklieden. 

De heer Van der Biest roemde luid den ijver 
eu de aanboudendheid waarmede de diamantbe¬ 
werkers zijnen leergang hebben gevolgd, en 
betreurde hartelijk de treurige beroepsomstandig- 
lieden gedurende welke hij met hen had kennis 
geiuaakt. Hij wenschte hun spoedig het weder- 
keeren der gouden dagen en ried hun aan zich 
verder te volmaken, en in de esperantische bewe- 
ging te treden. 

Alvorens te scheiden, richtten de diamantbewer¬ 
kers een esperantische groep in. Deze vereeniging 
groeie, bloeie en gedije eu diene tot voorbeeld aan 
al de verstandelijke werklieden ! 

— « Unitas », orgaan der Antwerpsche vereeni¬ 
ging van handelsbedienden, bevat in zijn nummer 
van 25 n Juni een zeer lezenswaard artikel over 
Esperanto, onderteekend door onzen wakkeren 
medekamper, den heer Robert Untermann. 

Bruxelles. — Ouelques esperantistes bieu connus 
ont visit e Bruxelles ces jours derniers; citons 
Monsieur SamppaLuomade Nurmijarvi en Finlande, 
et M. Antoni Grabowski, president de la Societe 
polonaise Esperantiste de Varsovie. 


Antverpeno Antverpena Grupo Esperantista. — 
Je vSabato, la 27 an de Junio, la A. G. E. estis or- 
ganizinta muzikan kaj literaturan vesperfeston, je 
1’ honoro de la grupanoj kiuj akiris la ateston pri 
profesoro kapableco. 

Oni scias ke la Antverpena grupo enhavas multe 
da distingaj anoj: kantistoj, deklamistoj kaj in- 
strumentistoj. La koncerto do plene sukcesis; 
multnombra kaj simpatia audantaro ĝin ĉeestis 
(kvankam la varmcga sezono tute ne estas favora 
al koncertoj aŭ teatrajoj), kaj oni laŭte — kaj 
prave! — aplaŭdis ĉiun numeron de la programo. 

Inter la du partoj de 1 programo, S ro D ro R. Van 
Melckebeke, prezidanto, faris paroladeton en Es¬ 
peranto. Li rememoris la historion de la grupo, 
fondita antaŭ 5 jaroj, li dankeme kaj respektplene 
salutis la unuajn pionirojn, konstatis here la nuuan 
floradon de la societo kaj esprimis la esperon ke ĝi 
daitre sukcesu kaj prosperu, Li prezentis la plej 
fervorajn gratulojn al ĉiuj, kiuj kunhelpis al la suk- 
ceso de la festo kaj precipe al Gesinjoroj Claessens, 
Fraulinoj C. Giffroid, E. Gunzburg kaj M. Posenaer, 
kiuj akiris la diplomon kaj fariĝos nova, tauga 
kerno da propagaudistoj. 

# 

Same, gojiga festo, kiu lasos ĉe la alestintoj la 
plej bonan imprcson. 

— La saman vesperon okazis ĉe la esperantistaj 
diamantlaboristoj simpatia elmontro je 1' honoro de 
S ro Van der Biest-Andelhof. 

S ro J. Groesser prezentis al la siudona profesoro 
je T nomo de siaj kamaradoj belan donacon kaj des 
koran dankon; li plezure kaj here vidigis la faritan 
progresou kaj la grandan utilecon de Esperanto 
por laboristoj. 

vS ro Van der Biest cge laŭdis la fervoran kaj la 
persistecon per kiuj la diamantlaboristoj sekvis sian 
instruadon, kaj tutkore bedaŭris la malgojajn pro- 
fesiajn cirkonstancojn duni kiuj li konatiĝis kun ili. 
Li bondeziris la baldauan revenon de la oraj tagoj 
kaj konsilis al ili daŭre perfektiĝi kaj eniri la esper- 
antistan movadon. 


Antaŭ ol disiĝi, estis organizata esperantista 
grupo por diamantlaboristoj. Ci kresku, tloradu, 
fruktedonu kaj estu ekzemplo por ĉiuj intelektaj 
laboristoj. j 

— « Unitas », organo de la Antverpena uniiĝo de 
komercaj ohcistoj, enhavas en sia numero de la 
25* de Junio tre legiudan artikolon pri Esperanto, 
subskribitan de nia vigla kunbatalanto S'° Robert 
Untermann. 

Bruselo. — Kelkaj bonekonataj Esperantistoj viz- 
itis Bruselon dutn la jus pasitaj tagoj; ni citu S ro " 
Samppa Luoma, el Nurmijarvi, Finlando, kaj 
Antoni Grabowski, prezidanton de la Tola Societo 
Esperantista el Varsovio. 
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A la Conference de Bibliographic qui s’est reunie 
a Bruxelles, le general Sebert de Paris a preside 
les diverses reunions; pendant le banquet et puis- 
que la Conference etait Internationale, les delegucs 
de chaque nation out toaste dans leur langue et 
Pun de nos anciens amis, M. Hanauer de Francfort, | 
a pris la parole en Esperanto. 

La Conference a cree un comite de patronage des 
Congres internacionaux de Bibliographie et de 
Documentation et a acclame comme president 
M. Andre Carnegie. 

Pioniro. Le 15 juillet a eu lieu une assemblee 
generale du groupe; Tordre du jour annongait une 
discussion et un vote au sujet des propositions pre- I 
sentees au comite de la Ligue beige, 

Le 22 juillet, le groupe organise un souper pour 
la cloture des reunions ordinaires. 

Bonveno . Ce groupe a aussi organise un souper 
intime, qui a eu lieu au siege du groupe le 16 juillet ; 
le dimanche suivant le groupe doit excursionner 
dans la foret de Groenendael. 

Les deux groupes prendront part a une prochaine 
exposition annoncee a Bruxelles et des maintenant 
il est certain que M. Cardinal, president de Bonveno, 
y conferenciera au sujet du role social de la carte 
postale en Esperanto. 


Ce la Kouferenco pri Bibliografio, kiu kunvenis 
en Bruselo, generalo vSebert el Barizo prezidis la 
diversajn kunsidojn; dum la festeno, car la Konfe- 
renco estas internacia, la delegitoj de da nacio 
tostis per sia lingvo, kaj uuu el niaj inalnovaj amikoj, 
S'° Hanauer, el Frankfurt, parolis Esperaute. 

La Koaferenco kreis patronecan komitaton de la 
Internaciaj kongresoj pri Bibliograho kaj Dokumen- 
taro kaj aklamis, kiel prezidanto, S rou Andreo 
Carneg;ie. 

Piomro. La 15 m de Julio okazis ĝenerala kunveno 
de la grupo; la tagordo anoncis diskuton kaj voc- 
donon pri la proponoj prezentataj de la Komitato 
de la Belga Ligo. 

La 22 an de Julio, la grupo organizas vesperman- 
ĝon por ĉesigi la ordinarojn kunvenoj. 

Bonveno. Tiu grupo orgauizis ankau intiman ves- 
permangon, kiu okazis je la sidejo de 1* grupo, la 
I6 an de julio; la sekvantan dimanĉon la grupo eks- 
kursos en arbaro de Groenendael. (Verda valo). 

Tiuj grupoj anibau, partoprenos al proksima 
ekspozicio anoncita en Bruselo kaj de nun estas 
certa ke S ro M. Cardinal, prezidanto de Bonveno, 
tie parolados pri sociala rolo de la Esperanta poŝt- 
karto. 


TRA LA MOND0 ESPERANTISTA 

KELKLINIAJ NOVAĴOJ. 

Je la festo de Armentieres (Norda Francujo) 
S ° Vail der Biest el Antverpeno reprezentis la 
belgajn samideanoj i ; tutkora entuziasmo regnis 
dum la festo kaj dekok grupoj de la Norda regiono 
(Nord, Somme, Pas-de-Calais) fondis la Federacion 
de la Nordo. Kroin la Grupo Esperantista de Bou¬ 
logne, tiuj grupoj akceptis « pure kaj simple » la 
nun an Lingvan Komitaton! Bone, kiel diris la angloj, 
ni atendas la opinion de la Federacio post kelkaj 
monatoj. 

Oni anoncas baldauan reaperon de la jurnalo 
« La Holanda Bioniro ». Tamen la « Amsterdama 
Pioniro » ne sciigis sian malaperon kaj alillanke ni 
ricevis la tolieton « Frateco » eldonitan de la 
general a Esperanta Laborista Klubo en Hago. Niaj 
holandaj amikoj ŝajnas multe ŝati la diversecon pri 
jurnaloj. 

Car multaj ŝanĝoj okazis en la adresoj de novaj 
kaj nialnovaj jurnaloj, ni korektis, la plej plene 
eble, la nomaron de la gazetaro ; pri tio niaj 
gelegantoj povas informigi sur la koverto de nia 
jurnalo. 

La Ohciala Gazeto Esperantista, organo de la 
lingva komitato kaj de la konstanta komitato de la 
kongresoj, sendis sian uimau numeron. Oni abonas 
la Gazeto ĉe la Centra Ohcejo, 51, rue de dicky , 
Eans\ prezo de lajarkolekto 5 frankoj — 2 spes- 
miloj. 

La Ohciala Gazeto Esperanti.sta jam nature 
evolucias kaj enkondukas, pri nia jurnalo, la novan 
adjektivon: monatduona (!). Dankon. 


Kurioza nova jurnalo estas « La spritulo » intern¬ 
acia inonata gazeto por ŝerco, luimoro kaj satiro, 
multe ilustrita. Jam la gazeto montras vidon de la 
kvara kongreso, sed apud D™ ^amenhof, en Roma 
togo, staras du romaj policanoj kaj eiuj partopren- 
antoj estas robe vestitaj! 

Konvenas ke oni ne miksigas D r » Zameiiliof al 
satira aŭ humora ilustrajo. 

Krom tio, la jurnalo estas interesplena. 

Ankau kurioza estas la jurnalo « La du Steloj » 
(Las dos estrellas) ohciala organo de la Ĉila Esper¬ 
antista Asocio, kun multe kolorita koverto. La du 
steloj reproduktas la fame konatan Deklaraciou de 
la Esperantistaj Gazetoj kaj subsignas gin. Tiu nova 
jurnalo estas ĉefe kurioza car ĝi enhavas kelkajn 
centoju do eraroj pri uzo de la akuzativo, kiuu 
Sajiie ue komprenas la redaktoroj; plie kelkaj 
tekstoj estas tute nekompreiieblaj. 

Cu la aliaj subsignantaj jurnaloj akceptas tielan 
uzon de la lingvo? 

La Internacia Socia Revuo estas de nun duon- 
monata kaj la abonprezo estas nur fr. 3 50 
L40 spesm. Kvankam le revuo estas presita en 
Rottcrdamo, la administracio estas ankoraŭ en 
Barizo, 45, rue de Saintonoe. 

Cu la socia revuo dauros akcepti la supre aluditaii 
Deklaraciou de la gazetoj ? 

Ni petas la prezidantoju de la specialaj societoj 
au sekeioj, kiuj intencas fari kunvenon dum la 
IV a kongreso, ke ili sendu kiel eble plej baldau 
komunikon al la subskribinto, por ke ni povu ĝusta- 
tenipe decidi pri la kunvenejo kaj la tagordo. 
Krom la nomo de la societo bonvolu anonci la 
ĉirkaŭan nombron de la partoprenontoj kaj sped- 
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alajn dezirojn, kiujn ni plenumos laŭ ebleco. La 
anoncojn jam senditajn al la kvaro ni konsidcros* 

Komisiite de la kvaro kaj 
la Societo Dresdeno 
la Konlitato por specialaj 
kunvenoj 

K. Schouherry, Dresdeuo, 
Lbssuitzstrasse, 22 ,T . 

S ro P. Hiibner, el Mulheim a Rhein (Germanio) 
Friedr. Wilh. Str. 66, cldonas « Monataj raportoj pri 
disvasti&o de Esperanto inter la Kristanaj Unuiĝoj 
de Junaj Viroj. Kristana kitnveno okazos en Dres- 
dena Kongreso, fiksita je la 16 a de A ii gusto. 


Duin Novembro okazos eu urbo Nagpur, (Ilindujo) 
ekspozicio en kin estos starigita aparta sekcio por 
spceimenoj da pupoj en nacia kostumo. Oni povas 
korespondadi pri tio kun S ino R. Funshawe, Raipur, 
Central Provinces, India. 

S ro P. Corret verkas nun tezon por medicina 
doktoriĝo; temo: Utileco kaj ebleco de la alpreno 
de helpa lingvo internacia en medieino. La tezo 
estos prezentita ĉe laPariza Fakultato de Medieino. 
S ro P. Corret deziras ricevi ciiiju informojn kaj 
dokumentojn, kinj povus helpi lin, ee sia privata 
adreso: 12, rue de Vergennes y Vet sat lies (A et O.) 
trance . 

Mozano. 


Bureau International de Federations d'lnstituteiirs. 

SESSION DE 1908. 

Reunion de Londres . 

Le Bureau international de Federations d’lnstitu- 
teurs a tenu sa troisieme reunion annuelle a Lon¬ 
dres, a vi local de la National Union of teachers, 
Russell Square 67, les 7, 8, 9 et 10 juin. 

Les seances furent presiddes par un esperantiste 
beige tres devoue a notre cause, M. Rossignol. 

Lors de la seance du9juin, il a ete question de la 
langue internationale; nous extrayons du proces- 
verbal oflficiel le passage suivant en fdlicitant ici les 
promoteurs de cette communication. 

SEANCE DU 9 JUIN. 

La seance s’ouvrc a 10 lieurcs. 

Helativement a la question dt* la langue auxiliaire inlernatio- 
nale, le Comite (In Bureau a m;u la piece suivante: 

Consideiant la frequence des rapports internationau.x, taut 
au point de vue intelleetuet. quail point Je vue industrial el 
com merehd; 

ConsiJerant quo la vie internationale est Jevenuc tin instru¬ 
ment Je progres et de civilisation, pcut-clre le plus puissant de 
tons, et que, en rapprochanl les peuples, elle contrilniera 
certaineruent a I'ctaldissenienl do rapports traternels entre les 
nations et a l'iiistauration d’un regime de paix base stir le 
respect du droit; 

Considerunt quo les eongres intcrnationauN sont devenus la 
forme de consultation ordinaire entre les, ouvriers, les institu- 
tears, les profcsscurs, les representants dc la sc ience mondiale, 
du commerce el de I’indiistne. et en general, de tonics les 
branches de Laetivite bumaine qtii amenent, eliaque anuee, la 
reunion de plnsieurs eongres inlernationanx ; 

Fstimanl, dime part, qu’il v aura it grands a vantages a ee que 
tons ceiix qui purticipmt a la vie imernationale, possedassent, 
a cote de la connaissanee parlaite de lour langue matcrnelle 
(nationale), la connaissanee d’nn instrument international de 
transmission de la pensec; 

Considerant (pie Ladoption d’une langue internationale per- 
meUrait de realise»* ties progres, plus rapidement que par k* 
passe; 

Le cerelc pedagogique de Laeken-Jette estime (pi il v a lieu 
d'inserirc Let uric pratique de 1’Fsperanto au programme de 
reuscignement normal primaire: en consequence, il prie le 
Bureau international de Federal ions d’lnstituteiirs de porter la 
question a Lorrire du jour du proebain eongres international de 
Lenseigneinent primaire, eongres qui doit se tenir a Baris 
en 1010. 

Pour le (lomite: 

Le Secretaire, Fa Vicc-Presidentc, 

(,| rs. lxnOi si: DANCKKHS. 

r.ette piece est appuyee par un certain nombre d’instituleurs 
de Belgique ct de Bobeme. 


A MIKEJO, 

Hkzistas inter la Amikejanoj kaj la grupo el 
Verviers malkompreiiiĝo kin verŝajue baldaŭ ĉesos. 

Nipretendaske la kreo de neutra Esperanto iŝtato 
estas ebla; niaj estimataj koutraiiuloj pretendas ke 
tio estas dauĝera utopio. 

Jen estas niaj tialoj, Germanujo, Svisujo, Francujo 
havas esperantistajn vilagojn. Ni ankau (je 7 kilo- 
met roj de Aachen kie kuniĝas bangastoj el multaj 
landoj) havas la esperantistan vilagon de Amikejo. 
Car tilt esperantista vilago estas neutra lando, gi 
estas, nepridiskuteble, esperanta neutra lando. Car 
tiu esperanta neutra lando havas sian propran 
leĝaron, ĝ\ estas, same, esperanta neŭtra ŝtato, 
kondiĉe ke ni povu diri pri nia vilago: « esperanta 
vilago » kiel Germanoj, vSvisoj, Francoj pri la siaj, 
ni povos diri tre logike : « esperanta lando », 

« esperanta ŝtato ». 

vSed eu ni povas diri: « esperanta vilago? » Neutra 
Moresneto jam havas tri esperantajn kursojn : 

1 kurson por sinjoroj (40 lernantoj), 1 kurson por 
sinjorinoj (25 lernantoj), 1 kurson por infanoj 
(60 lernantoj), kaj Neutra Moresneto enhavas nur 
4CXX) logatitojn. Cu estas en la niondo alia lando en 
kiu, po 4000 logantoj, 125 lernas Esperanton? Do 
Esperanto karakterizas pli Neiitran Moresneton 
ol iuu ajn landon. Intftr la diversaj landoj, Neutra 
Moresneto estas la plej karakterizita de kaj per 
Esperanto. Tial ni kredas esti pravaj nomante gin 
Esperanta vilago. 

Cetere kromaj ajoj donas la karakteron esper- 
antan al Neutra Moresneto : l c la iustruado pri 
Esperanto farigas tint age en la pnbhka lernejo, 
2° Ce la lasta internacia kongreso de komerco- 
vojaĝistoj en Parizo, ni fondis iuternacian psocion 
de esperantistaj komereovojaĝistoj havantan sian 
sidejon en Amikejo kaj klopodantan speciale disigi 
Esperanton inter la internaciaj komercovojagistoj. 

Mi detnandas nun la samideanojn el Verviers eu 
ili ne konsentnŝhelpi nin por igi prospera Amikejon 
tiel difinitan, Amikejon sen la konsekvencoj kiujn 
mi eltiras el ĝi, Amikejon sen la ekonomiaj kon- 
gresoj. Ni disiĝe opinias pri tiuj kongresoj, kredeble 
ni kunige opinios pri la favorado de la esperanta 
vilago Amikejo. 

Gustave Roy, 

Saint-Girons (Ariege) France . 


1908. 
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Belgaj Ligaj Grupoj, 


Antverpena Grupo Esperantista. 

Pioniro, Esperantista Brusela Grupo. 

Esperantista Societo, en Verviers. 

Grupo Esperantista, en Huy 
Bruĝa Grupo Esperantista. 

La Semanto. Grupo eu Eaeken. 

Esperanto Cercle d'etude de langues, 
.Spa. 

Karloreĝa Grupo Esperantista, 

Charleroi. 


Prezidanto : D ro Raym. Van Met.ckebeke, 22, avenue des Arts, Anvers. 
Sidejo: Taverne Royale,39, place Verte, Anvers. 

I’rezidauto : S 1 » Lucien Blanjean, J59, rue Louis Hap, Bruxelles. 
Sekretano : S ro Octa\^e Chaeo.v, 34, rue Van Ostade, Bruxelles 

Prezidanto . S ro Edouard Mathjeu, 45, rue de laMontag^ne, Verv’icrs. 
Sidejo : 9, rue Xhavee, Verviers. 

Prezidanto : S TO Titiry, commissaire-vover, Iluy. 

Prezidanto : S ro A.-J. Witteryck, 4, Nouvelle Promenade, Bruges. 
Prezidanto : S r0 H. Calais, 23, rue du Cliemin de fer, Bruxelles. 

Prezidanto : S ro Decq, inĝeniero, direktoro dc la Banejo. 

Sekretano: S K ’ Grosjean. 

Prezidanto : S ro L. Delvaux, profesoro, 31, rue de PAthcnee. 


Booma Grupo Esperantista, eu Boom. 

La Verda Stelo. 

Bonveno, en Ixelles. 

Berchema Grupo Esperantista. 

La Verda Flago en Mariaburg. 

Amikejo en Moresnet Neutre. 


Prezidanto : S ro Jules Clerbaut. 

Sekretario : S ro Camille Bal, 53, Kerkstraat. 

Prezidanto : S ro Fh. Schoofs. 

Sidejo : Cafe Zomerhof, 32, place de l’Aurore, Anvers. 
Prezidanto: S“> M. Cardinal. 

Sidejo : Taverne Dubois, pi, S tc Croix, Ixelles 
Prezidanto : S r0 prof. Ant. Havermans. 

Prezidanto : S ro Fr. Willemskn. 

Sidejo : Herberg' Kruger, Marialei, Mariaburg. 
Sekretano : S io Charles Schriewer. 


Aliaj Belgaj Grupoj. 


Section Esperantiste, du Ccrcle Polyglotte de Bruxelles. 

Prezidantino : Fr ino A. Greiner, rue Ravenstein, Bruxelles 
Prezidanto : S™ E. de Trover, 28, Rue Cesar Franck, Liege. 
Prezidanto: S ,Q Bisman, Kapitano de la I3 a linia regimento. 
Sidejo : Hotel de Hollande, Namur. 

Sidejo : Cafe Limburgia, rue Beernaert, Berchem. 
Prezidanto : S rŭ F. Spies, 5, rue sur la Fontaine. 

Sekretario : vS rc ' G. Sloutzky, 34, rue Nysten. 

Sidejo : Institut^Royal desSourds-Muetset desAveugles, 
72, Avenue Georges Henri, Bruxelles. 
Prezidanto : S ro J. Detry. 

Sekretario : S ro Verbeken. 

r , Sidejo: Hotel de Hollande. 

tsperanta Sekcio du Cercle linguistique de la maison de Melle. 

Trezidanto : vS ro Paul Motte a Melle-lez-Gand. 

Sekretario : S r ° Paul Jansens. 

Prezidanto : S ro Jean Maois, komunuma instruisto. 

Prezidanto : S r0 F° Brauer. 

Sekretario : S° F° Ludoviko, institut S 1 Trudon. 

Prezidanto : D ro L. Jacobs, Duffel. 

Sekretario : E. O. Vermeiren, Lierrc. 


Liega Grupo Esperantista 
Grupo de la garnizono, en Namur. 


Espero, Lieĝa Esperantista Societo. 

Woluwa Blindulgrupo Esperantista. 
Namura Stelo, en Namur. 


Scilla Grupo Esperantista en Seilles. 
Stelo Matena en S l Trond. 

Grupo Esperantista, en Duffel. 

Liera Grupo Esperantista. 


Aliaj Grupoj en St. Gilles, Malines, Andenne, Louvain, Renaix, Gembloux, Nivelles, k. c. 
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ATENTU! 

La lerta homo, kiu pretendis fari tiom da aferoj 
kiom li volis sen ia anonco, jus perforte devis 
akcepti neprc helpon de anoncoj; la adŝo estas 
titolita : 

AŬTORITATA VENDO PRO JUSTBCO. 

L’bomme habile qui pretendait faire autant 
d’affaires qtril voulait sans aucune publicity, vieut 
d’etre force dc reeourir aux annonces quaiid meine; 
l’affiche est intitulee : 

VENTE PAR AUTORITE DE JUSTICE. 

♦ (American Druggist). 


Franca-Brita Ekspozicio. 

Pensio por gesinjoroj. Mejmaj koiufortajoj. Bano. 
Moderaj prezoj. Oni parolas Esperanto, Angle 
Prance. S lno O’Connor, Esperanto-House, 17, S 1 
Stephens Sqr., Bays water, London. 


Csperantistoj ! 

AĈETU LA VINOJN KIUdN VI BEZONAS (fE LA 



VINOJ 

en SOIGNIES (Belgique). 

Fondila cn fSSO. 

Ĉefaj vinoj de Bordeaux kaj rie Bourgogne. 

Diversaj blankaj vinoj, Campano, hispanaj kaj portugalaj vino 

KO R B O J 

povantaj entcni sortimenton da 20 boteloj da diversaj vinoj 
Speciala prezo por Esperantistoj. 

Oni korespondas Esperante. — Prezaro al dezirantoj. 
Sendu la korespondajojn al 

Sinjoro Alfred PUTSAGE-LAURENT, 

V IK 0.1. 

CU HOUDENG-AIMERIES (Belgique.). (83) 


SUB-POŜTSIGNOJ ESPERANTO 
speciale eldonitaj por la poŝtsignoj de ĉiuj landoj. 


La Signo Esperantista 

estas 


Tri koloroj ; RUJA, RUĜA, VERDA. 
harmonicas kun la koloroj de la ofieialaj postsignoj. 


LA VERDA STELO 

kaj 

la verda stelo estas la SIGNO « GASSE > 

la plej bela, - malkara, — sitnbola kaj scia, vere disvasti- 
gita internacie rekonilo esperantista ; ne estante ŝtofa, ne 
difcktiĝas. 

Prezr» fr, 1.00 (40 Sd.) afranke en Belgriio. vSin turni al la 
Administraeio de la jurnale. Aldoni la motion. 

Pit alutrnau I t : fv. ih< •>- 


SPINEUX & C°, Bruselo, 

rOUGLOTA LIEREJO, FONDITA EN 1833 

3 , RUE E>U BOIS SAUVAGE- 

Vendas ĉiujti esperantajn librojn. 

KORESPONDAS ESPERANTE 

TELEI'ONO N# 3688 . ( 89 ) 


OSTENDO 

Hotelo ROCHESTER 

APUD LA MARO. 

Eleklra iumigo — elektra Lcvilo. 

BELAJ ĈAMBROJ DE 4 ĜIS 7 FR. PO TAGO. 
Kuna prezo por raanĝaĵo kaj ĉambro : 
de 10 &is 18 fr. po tago. 

*#. Zltcboudt , posedaiito. 


KUNVENO DE OSTENDAJ ESPERANTISTOJ_ 


La plej originate propagandilo 


< 


aĉeteblaj ĉe la sekretario de la Ligo, 

53, rue Ten Bosch 

BRUXELLES. 

La cento da ckzempleroj.fr. 1.00 

aldonu 0.10 por la sendo en Belglando kaj 
0.25 por la sendo eksterlamle. 



L'Aponce Mroloiipe 

ĈIUMONATA ORGANO DE LA KOLEKTANTOJ 

de poŝtsignoj, jurnaloj kaj ilustritaj postkartoj 

estas unu el la plej bouaj iloj por publikigo kaj por 
la iuterŝanĝantoj. » 

Ĝi ekzistas de 15jaroj, kalkulas abonantojn en 
ĉiuj landoj de la mosdo, kaj estas la OFICTALA 
ORGANO DE DEK FILATHLAJ KAJ PRESAĴ- 
AMANTAJ SOCIETOJ; al ĉiuj membroj de tiuj 
societoj, ĝi estas sendata devige. 

JAR A A BONO 2 frankoj (80 Sd.) en ĉiuj landoj. 
M AL GRAND A J ANONCOJ : 3 franknj (1,20 Sm.) 
por 12 enpresigoj po 4 linioj. 

Sin turni al ki Direktoro S™ ARMAND DETH1ER, 

66 , rue Floris, Bruxelles, Belgique. 














































